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Введение
Базовым назначением любой образова-

тельной системы является повышение когни-
тивных способностей человека. В свою оче-
редь, наличие определенного когнитивного 
уровня выступает важным условиям успешно-
го обучения на конкретной образовательной 
программе, в учебном заведении либо уровне 
образования.

При наличии несоответствия когнитивного 
уровня образовательной программе возника-
ют определенные риски, включая риск отчис-
ления. В особенности он оказывается высоким 
для студентов, обучающихся на технических, 
или так называемых STEM-направлениях под-
готовки [1]. В первые годы обучения с инже-
нерных специальностей уходят больше сту-
дентов, чем с других, – 25 % против 19 %. 
Среди факторов, оказывающих влияние на 
высокую динамику отчислений с инженерных 
направлений, выделяют сложность образова-
тельных программ инженерных направлений 
подготовки, низкую селективность студентов 

STEM-направлений подготовки на этапе от-
бора, а также несоответствие образователь-
ного уровня подготовки студента требовани-
ям, предъявляемым к обучающимся в данном 
учебном заведении. 

Недостаток развития когнитивных навыков 
приводит и к дальнейшим проблемам с трудо-
устройством. Несмотря на существенный де-
фицит специалистов с высшим техническим 
образованием, на данный момент в России из 
250000 выпускников технических вузов толь-
ко 50000 начинают работать на высокотех-
нологичных предприятиях. Необходимость 
развития когнитивных навыков выступает в 
качестве существенного фактора для постро-
ения будущей инженерной карьеры. 

Таким образом, проблема сложности об-
учения в техническом вузе затрагивает про-
блему несоответствия когнитивных качеств 
студентов требованиям инженерных образо-
вательных программ.

В этой связи возрастает практическая зна-
чимость исследований, направленных на вы-
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алистов данного профиля. Проведен обзор публикаций по вопросам оценки влияния билингвизма, 
выявлены проблемные области, недостаточно изученные на данный момент: вопросы оценки эффек-
та билингвизма на выполнение задач, связанных и не связанных с языком, влияние цифровой вовле-
ченности современного поколения студентов на эффект билингвизма, сравнительный анализ для но-
сителей двух и более языков для сбалансированных и несбалансированных билингвов. Исследование 
проводилось на основе опроса и анкетирования студентов и включало в себя три последовательных 
этапа. На основе сформированной выборки проведен рейтинговый анализ влияния  билингвизма на 
успеваемость студентов технических вузов. Показано, что наилучшие результаты продемонстрирова-
ли студенты со сбалансированным билингвизмом. При этом для представителей с несбалансирован-
ным билингвизмом наблюдается наибольший эффект по таким исследуемым параметрам, как эффек-
тивность мозга и рабочая память. Монолингвы продемонстрировали больший эффект по показателю 
«внимание». Полученные выводы свидетельствуют о важности развития коммуникационных практик 
и курсов при подготовке будущих специалистов инженерных направлений. Положительное влияние 
также могут иметь внеучебные мероприятия, направленные на развитие межкультурной и языковой 
компетенций.
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явление факторов, повышающих когнитивные 
способности студентов вузов. Одним из таких 
факторов является уровень владения ино-
странным языком. 

Вопросы влияния уровня владения ино-
странным языком на когнитивные способ-
ности человека достаточно подробно рас-
сматривается в отечественной и зарубежной 
литературе. Так, в исследовании Н. Новиц-
кого, Ю. Штырова, А. Мячникова показано, 
что имеется взаимосвязь между когнитивным 
контролем и уровнем владения вторым язы-
ком [2]. Данная особенность оказывает по-
ложительное влияние на уровень внимания и 
концентрации студентов. К похожим выводам 
приходят и другие исследователи [3–7]. Для 
студентов, владеющих двумя и более языка-
ми, отмечаются более рациональные и целе-
направленные паттерны образовательного 
поведения [8, 9]. Отмечается положительное 
влияния билингвизма на способность к мно-
гозадачности и время реакции [10–14]. Опре-
деленный интерес представляется также вывод 
том, что эффект билингвизма для представи-
телей различных языковых групп не является 
одинаковым [2, 15–17]. Также отмечается сни-
жение эффекта билингвизма при достижении 
определенного возраста [2, 18–20].  

При этом ряд вопросов, связанных с оцен-
кой влияния билингвизма на когнитивные спо-
собности, остаются не вполне изученными. В 
частности, не дается дифференцированная 
оценка эффекта билингвизма на выполнение 
задач, связанных с языком и не связанных 
с ним. Не в полной мере показано влияния 
цифровой вовлеченности современного по-
коления студентов на эффекты билингвиз-
ма. Не проводится сравнительный анализ для 
сбалансированных и несбалансированных 
билингвов. Ответы на данные вопросы спо-
собны помочь в определении направлений 
развития образовательных программ россий-
ских вузов, включая и инженерные направле-
ния подготовки. 

Методика и материалы исследования
Оценка влияния эффекта билингвизма 

на когнитивные способности студентов про-
водилась на базе выборки, включающей 120 
студентов. Исследование включало несколько 
этапов. На первом участникам исследования 
предложено заполнить анкету, в которой ука-
зывался уровень их языковых компетенций, 
включая оценку сбалансированности би-

лингвизма при его наличии. На втором этапе 
исследования с помощью различных опро-
сников-анкет производилась оценка ряда ког-
нитивных качеств респондентов, значимых в 
рамках проводимого нами исследования. На 
третьем этапе студентам была предложена ин-
формация, представленная в различных фор-
мах: 
• табличная;
• графическая;
• краткая словесная;
• полная словесная; 
• смысловые блоки.

Содержательно материал был связан с 
предметной областью обучения данных сту-
дентов. Респондентам было необходимо объ-
яснить значение представленного материала. 

Результаты исследования
Студенты выборки обучаются в вузе на 

одинаковых условиях, что позволяет исклю-
чить влияние условий обучения, которые 
отмечались как негативные в более ранних 
исследованиях по данному вопросу. Это так-
же исключает проблему неоднородности ре-
спондентов. В рамках исследования мы рас-
сматривали индивидуальный, а не массовый 
билингвзим, что предполагает владение раз-
личными языками в рамках рассматриваемой 
выборки. В целях проведения исследования 
студенты, владеющие несколькими языками 
на достаточно хорошем уровне, были разде-
лены на две группы:
1) сбалансированные билингвы – студенты, 

владеющие двумя и более языками на вы-
соком уровне. В данном случае мы гово-
рим о таком явлении, как двуязычие. 

2) несбалансированные билингвы – студенты, 
владеющие иностранными языками, но на 
уровне, ниже родного. В данном примере 
мы имеем дело с одновременным владени-
ем двумя и более языками. 
Данное разделение позволит нам оценить 

эффект получения навыков владения двумя и 
более языками в более позднем, осознанном 
возрасте. 

Для оценки эффектов билингвизма на ког-
нитивные способности студентов был при-
менен рейтинговый подход. Высший балл – 
«1» – получает та группа студентов, которая 
в лучшей степени продемонстрировала оце-
ниваемый навык. Наименьший балл в приме-
няемой рейтинговой шкале – «3» – получает 
группа студентов, у которых данный навык 
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или когнитивная черта выражены в меньшей 
степени. Таким образом, мы можем оценить 
влияние билингвизма на дальнейшую успеш-
ность в обучении, поскольку вышеприве-
денные когнитивные характеристики имеют 
существенную связь с восприятием и обра-
боткой информации, получаемой в ходе об-
разовательного процесса. 

Таблица.  Оценка эффектов билингвизма на когни-
тивные способности студентов вузов

Table.  Assessment of bilingualism effects on the 
cognitive abilities of university students

Наименование 
характеристики – 

когнитивной черты 
Name of characteristic – 

cognitive trait
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Внимание/Attention 2 1 3

Эффективность мозга 
Brain efficiency

3 2 1

Рабочая память 
Working memory

3 2 1

Словарный запас1

Lexicon1 1 3 2

Коэффициент интеллекта
IQ

3 1 2

Время реакции
Reaction time

3 1 2

Креативность/Creativity 3 1 2

Суммарное значение 
рейтинга2 
Total rating value2

16 11 12

Примечание: составлено автором по результатам прове-
денного исследования.
Note: compiled by the author based on the results of the 
research.

Интегральным показателем оценки эф-
фектов билингвизма является суммарное зна-
чение рейтинга. Из представленных данных 
видно, что подтверждается основная гипотеза 
исследования о наличии положительного вли-
яния знания нескольких языков на когнитив-

ные способности студентов. При этом для уз-
кого понимания билингвизма (владение двумя 
и более языками на уровне родного) данные 
эффекты будут выше (таблица). Положитель-
ная оценка для данного варианта владения от-
мечается по таким характеристикам, как вни-
мание, коэффициент интеллекта (IQ) и время: 
студенты данной группы продемонстрировали 
здесь наибольший уровень рейтинга. Дости-
жение данных показателей может объясняться 
большей нейропластичностью носителей двух 
и более языков. При этом эффект билинг-
визма, по результатам нашего исследования, 
оказывает отрицательное влияние на уровень 
словарного запаса на русском языке, что мо-
жет быть связано с поиском более простых 
аналогов на втором языке респондента. Ха-
рактеристики эффективности мозга и рабо-
чей памяти для респондентов данной группы 
оказываются ниже, по сравнению со студен-
тами третьей исследуемой группы («Студен-
ты, владеющие иностранными языками, но 
на уровне, ниже родного»): это может быть 
вызвано эффектами, получаемыми при изу-
чении второго и последующих языков в более 
позднем возрасте. 

У группы «Студенты, владеющие иностран-
ными языками, но на уровне, ниже родного» 
отмечается больший эффект по таким харак-
теристикам, как эффективность мозга и ра-
бочая память, которые выступают важными 
качественными приобретёнными способно-
стями. Таким образом, овладение вторым язы-
ком в более позднем возрасте также высту-
пает положительным фактором воздействия 
на когнитивные способности студентов. При 
этом когнитивная характеристика, связан-
ная с уровнем словарного запаса, у студен-
тов данной группы оказывается выше, чем у 
билингвов в узком значении данного терми-
на. В сознании для одного и того же понятия 
используются разные слова. Таким образом, 
более позднее овладение иностранными язы-
ками приводит к большему речевому много-
образию, чем получение навыков общения 
на втором языке при формировании речевой 
компетенции в детском возрасте. Отмечается 
более низкий уровень внимания данных сту-
дентов по сравнению со студентами из других 

1 Примечание: применительно к родному языку – для определения степени проявления данного признака 
учитывалось речевое разнообразие («красноречивость») при общении на русском языке при описании 
профессиональных ситуаций 

2 Показатель «суммарное значение рейтинга» определялся как сумма рейтинга по отдельным когнитивным чертам
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исследуемых групп. На наш взгляд, это может 
быть обусловлено широким применением 
средств цифровой среды в ходе процесса изу-
чения второго иностранного языка: так, 25 % 
опрошенных из данной группы в ходе уточня-
ющего интервью указали на доминирование 
цифровых источников, включая и средства 
игрового характера, для изучения иностран-
ного языка. Новая медиасреда оказывает вли-
яние на способности человека. Для данного 
типа респондентов характерно так называе-
мое «клиповое мышление». При таком типе 
восприятия информации наблюдаются слож-
ности с концентрацией на конкретном объек-
те, а также снижается способность к систем-
ному мышлению. Это приводит к снижению 
способности к аналитике и критическому 
мышлению, что является негативным факто-
ром для студентов инженерных направлений 
подготовки. Главный фактор, связывающий 
билингвизм с исполнительным контролем, об-
условлен тем, что у билингвов постоянно ак-
тивированы оба языка. Снижение внимание 
также может быть связано с необходимостью 
постоянного переключения на другие грамма-
тические и словарные конструкции иностран-
ного языка, который не является для данных 
респондентов родным. Более высокий уро-
вень внимания для студентов остальных групп 
выборки может быть связан с тем, что они ос-
ваивают указанные конструкции в более ран-
нем возрасте. При этом для сбалансирован-
ных билингвов наблюдается больший уровень 
выборочного внимания, возникающий при 
необходимости переключения от одного за-
дания к другому. Данное качество не выделя-
ется у студентов-монолингвов. Определенное 
влияние здесь может оказывать и принадлеж-
ность изучаемых языков к схожим группам. 

Таким образом, можно отметить негатив-
ное влияние цифровой среды как основного 
средства обучения, не относящегося к основ-
ному предмету исследования данной статьи – 
наличию билингвизма у студента. 

Эффект переключения внимания с одного 
языка на другой имеет положительный эф-
фект только для группы сбалансированных 
билингвов. 

Отмечается положительный эффект зна-
ния языка на скорость реакции как для группы 
сбалансированных, так и несбалансирован-
ных билингвов: чем лучше студенты владели 
языком, тем быстрее решали задачи.

Постоянное сравнение оттенков значения 
и различных грамматических форм, концен-
трация на одном или другом языке, анализ 
языков и устранение интерференции между 
ними усиливают когнитивные студенты би-
лингвов обеих выделенных групп. 

Для студентов-монолингвов наблюдается 
меньший эффект по всем оцениваемым в ис-
следовании характеристикам, за исключени-
ем уровня словарного запаса, что может быть 
объяснено невозможностью трансформации 
(прямого перевода) терминов на одном язы-
ке на другие языки. Также отмечается более 
высокий уровень внимания у студентов дан-
ной группы по сравнению со студентами из 
третьей выделенной группы. Это может объяс-
няться особенностями концентрации на пред-
ставляемой информации, когнитивным сти-
лем респондентов, а также физиологическими 
особенностями, связанными с большим раз-
витием аналитических, а не творческих спо-
собностей студентов данной группы, а также 
психологическими факторами, связанными с 
желанием лучшего выполнения задания. 

Отмечается положительная связь между 
уровнем креативности и наличием билинг-
визма, при этом для сбалансированных би-
лингвов он оказывается выше, что может 
быть связано с наличием знакомства с поли-
культурным опытом с раннего возраста. Под 
креативностью мы понимаем способность 
к созданию собственного продукта, его про-
движению, аргументации собственной точки 
зрения, что также является значимым при ре-
ализации инженерным программ подготовки. 
Таким образом, компонент творческого мыш-
ления включает в себя умение «генерить» 
множество не связанных между собой идей, 
извлечение творческих идей из пула тех, что 
породило дивергентное мышление, способ-
ность запустить несколько циклов дивергент-
ного и конвергентного мышления. Положи-
тельный результат исследуемого рейтинга по 
данным направлениям способен компенсиро-
вать недостающие результаты по оставшимся 
исследуемым чертам. Обладатели творческо-
го мышления обычно стремятся выбирать для 
решения более сложные, нетипичные задания. 

Когнитивные черты, связанные со способ-
ностями к логическим операциям (сравне-
нию, обобщению, интерпретации и пр.) ока-
зываются выше и студентов билингвов, что 
также может использоваться при построении 
программ по инженерным направлениям под-
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готовки. Это связано с важностью способно-
сти к логическим операциям в их будущей 
профессиональной деятельности. 

Исходя из вышеизложенного можно отме-
тить ряд преимуществ, которые дает билинг-
визм студентам. Совокупность рассмотренных 
характеристик показывает большую гибкость 
и восприимчивость к новой информации, спо-
собность обрабатывать новую информацию. 
Также это приводит к более быстрому разви-
тию исполнительных функций, важных не толь-
ко для выполнения вербальных задач, но и для 
управления любой деятельностью.

Таким образом, можно отметить наличие 
положительного влияния владения несколь-
кими языками на когнитивные способности 
студентов: при этом не для всех исследуемых 
характеристик получение навыков владения 
вторым иностранным языком в раннем воз-
расте дает больший эффект, чем получение 
коммуникационных навыков в более осознан-
ном периоде. 

Ограничения исследования
В рамках настоящего исследования мы не 

преследовали цель показать влияния всей со-
вокупности индивидуальных особенностей 
личности и опыта ее воспитания на развитие 
когнитивных факторов, помимо билингвиз-
ма. Не ставится задача показать, как языки, 
относящие к разным языковым группам, будут 
оказывать влияние на формирование когни-
тивных стилей, поскольку исследования по-
добного рода будут принадлежать к другой 
предметной области исследования. В рамках 
работы показано влияние индивидуального 
билингвизма. Для отражения влияния мас-
сового билингвизма на когнитивные навыки 

необходимо формировать выборку при орга-
низации выездной экспедиции, что приведёт 
к существенному росту временной и матери-
альной стоимости подобного исследования 
без существенной корректировки выводов и 
результатов. Помимо этого, для оценки мас-
сового билингвизма необходимо проводить 
оценку социокультурных факторов окружаю-
щей среды, что также не относится к предмет-
ному полю указанного исследования. 

Выводы и заключение
Полученные в ходе исследования резуль-

таты позволяют нам сделать вывод о поло-
жительной связи между билингвизмом и ког-
нитивными способностями студентов. Были 
рассмотрены такие когнитивные характери-
стики, как внимание, эффективность моз-
га, объем рабочей памяти, словарный запас, 
коэффициент интеллекта, скорость реакции, 
креативность. Для оценки степени развития 
данных черт у респондентов применялся рей-
тинговый подход. Структура данных характе-
ристик также отражает набор «мягких навы-
ков», актуальных для будущего специалиста 
инженерной области. 

Результаты проведенного исследования 
не показывают существенных отклонений в 
уровне когнитивных навыков сбалансиро-
ванных и несбалансированных билингвов, 
что указывает на необходимость расшире-
ния дисциплин, связанных с формированием 
лингвистических и коммуникативных компе-
тенций специалистов инженерного профиля. 
Положительное влияние также могут иметь 
внеучебные мероприятия, направленные на 
развитие межкультурной и языковой компе-
тенций. 
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The article contains the results of a study of the influence of bilingualism on the cognitive skills of engineering 
students. The importance of this research area for the practice of engineering education in Russia is shown, 
related to the need to improve the quality of training of future specialists in this field. A review of publications 
on the assessment of the impact of bilingualism has been conducted, problematic areas that have not been 
sufficiently studied at the moment have been identified: issues of assessing the effect of bilingualism on the 
performance of tasks related and unrelated to language, the impact of digital involvement of the modern 
generation of students on the effect of bilingualism, comparative analysis for speakers of two or more 
languages for balanced and unbalanced bilingualists. The study was conducted on the basis of a survey 
and questionnaire of students and included three consecutive stages. Based on the formed sample, a rating 
analysis of the impact of bilingualism on the academic performance of students of technical universities 
was carried out. It is shown that the best results were demonstrated by students with balanced bilingualism. 
At the same time, for representatives with unbalanced bilingualism, the greatest effect is observed in such 
studied parameters as brain efficiency and working memory. Monolinguals showed a greater effect in terms 
of “attention”. The findings indicate the importance of developing communication practices and courses in 
the training of future engineering specialists. Extracurricular activities aimed at developing intercultural and 
linguistic competencies can also have a positive impact.
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